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RESUMEN

El presente articulo analizaen quéconsiste, conceptualmente,el tópico litera-
do del «sobrepujamiento», cuálesson las fórmulas lingúísticasmás habitualesdel
mismo,y eluso concretoquehaceEstaciode susdiversasvaríantes.

SUMMARY

mis papertríes to analyzethe conceptof the Iiterary topie called spo~fi
(Uberbietungaccordingto ER. Curtius),its mostusual linguistie formulasándte
panicularusethat Statius makesof its differentvariants.

El término «sobrepujamiento»es la traduccióndel término alemán(ter-
bietung,con el que E.R. Curtius designaestetópico literario en su conocida
obra Literatura europeay edad Media latina’. El sobrepujamientoes un
recurso típicode la literatura panegírica oencomiástica,y su fin primordial
es la alabanza.Desde elpunto de vistaconceptual,esteartificio retóricocon-
siste en elelogio deunapersona ounacosadel presentemediantesucom-
paracióncon otradel pasado cuyafamay excelenciason proverbialmente
conocidas, concluyéndoseque el objetocelebradodel presente superao

ER. Curtius,Literatura europeay Edad Media latina, 1, Madrid 1955 pp. 235-239
(reimp. 19762).
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Pedro Juan GALÁN SÁNCHEZ 

Universidad de Extremadura 

RESUMEN 

El presente artículo analiza en qué consiste, conceptualmente, el tópico litera
rio del «sobrepujamiento», cuáles son las fórmulas lingüísticas más habituales del 
mismo, y el uso concreto que hace Estacio de sus diversas variantes. 

SUMMARY 

This paper tries to analyze the concept of the literary topic called l'lnepoxti 
(Überbietung according to E.R. Curtius), its most usual linguistic formulas ánd the 
particular use that Statius makes of its different variants. 

El término «sobrepujamiento» es la traducción del término alemán Über
bietung, con el que E.R. Curtius designa este tópico literario en su conocida 
obra Literatura europea y edad Media latina'. El sobrepujamiento es un 
recurso típico de la literatura panegírica o encomiástica, y su fin primordial 
es la alabanza. Desde el punto de vista conceptual, este artificio retórico con
siste en el elogio de una persona o una cosa del presente mediante su com
paración con otra del pasado cuya fama y excelencia son proverbialmente 
conocidas, concluyéndose que el objeto celebrado del presente supera o 

1 E.R. Curtius, Literatura europea y Edad Media latina, I, Madrid 1955 pp. 235-239 
(reimp. 19762). 
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sobrepuja al objeto famosodel pasado.Los dos autoreslatinos que más fre-
cuentemente empleanesteartificio literario son Marcial y Estacio2.Ello no
es casual, si se tiene en cuenta que el sobrepujamientoes básicamenteun
recursolaudativo yque Estacioy Marcial son los panegiristas oficiales,por
así decir, de la dinastíaflavia3.

En Estacio,el tópico apareceen las Silvas en trece ocasiones4.Tal recu-
rrencíaes comprensible,ya quesuscinco libros deSilvasconstituyenun tipo
de poesíacelebrativa,escrita en homenaje delemperadorDomiciano ode
diversospatronos y amigosdel poeta: Lucio Arruncio Stella, Manilio Vopis-
co, Polión Félix, Atedio Melior, PolaArgentariao Vitorio Marcelo.

Desdeel punto de vista formal, la fórmula de sobrepujamientomás fre-
cuentemente empleada porEstacioes cedat, expresiónque el autoraplica al
exemplumo los exempladel pasado quetoma como referencia, los cuales
deben«retroceder»,«echarsea un lado»o «declararse vencidos»anteel obje-
to elogiadodel presente.En concreto,en nuevede las trece ocasionesen las
queEstacio utiliza en las Silvasel tópico del sobrepujamientoapareceesta
fórmula (cedet,cedat, cedanl5). Veamos un ejemplo en el que el término
cedaníaparecehasta por cuatrovecesen apenassieteversos:

cedantTelegoni,cedantLaurentiaTurni
iugeraLucrinaequedomus litusquecruentí
Antiphatae;cedantvitreaeiuga perfida Circes
Dulichiis ululatalupis, arcesquesuperbae
Anxuris et sedes Phrygioquas mitis alumno
debetanus;cedaní,quaete mm solibusartis
avia nimbosarevocabuntlitora brumat.

2 Para el uso del tópico delsobrepujamientoen Marcialvid. Pl. GalánSánchez,«El tópi-

co delsobrepujamientoen Marcial>,, en De Romaal siglo XJ( t. 2 (ed. AM. Aldama),Madrid
1996, pp. 255-262.La fórmula del sobrepujamientoapareceen Marcialconcretamenteentrece
epigramas:Mart. spect. 1; 5; 6 b; 7; 15; 16 b; 27; 28; epigr. 1,78; 5,65; 8,26;36; 78.

El tópico,en todo caso,aparecetambién en autores comoLucano,Propercioo Clau-
diana: Lucan.7,407-11;Prop. 2,2,5-14; Prop. 2,34,61-84;Claud.carm. 2: in Ruf 1,273-
297; Claud.carm. 21: de consu/atuStilichonis, 1,368-385;3,30-50.

Stat. si/y. 1, 1, 8-16; 1, 1,84-90;1,2, 83-90; 1,2,213-218;1,3, 83-89; 1,6, 39-45;
2,2, 60-62; 2,4,8-10; 2, 7, 75-80; 3, 1,139-143;3,4, 39-45; 3, 4, 84-85;4, 4, 101-lOS.

Síat.si/y. 1,1,84; 1,3,83-88;2,2,61; 2,4,9; 2,7,75; 3,1,142-143;3,4,40; 3,4,
84; 4,4, 103.

Stat. .91/y. 1,3,83-89.
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sobrepuja al objeto famoso del pasado. Los dos autores latinos que más fre
cuentemente emplean este artificio literario son Marcial y Estacio2• Ello no 
es casual, si se tiene en cuenta que el sobrepujamiento es básicamente un 
recurso laudativo y que Estacio y Marcial son los panegiristas oficiales, por 
así decir, de la dinastía flavia3. 

En Estacio, el tópico aparece en las Silvas en trece ocasiones4
. Tal recu

rrencia es comprensible, ya que sus cinco libros de Silvas constituyen un tipo 
de poesía celebrativa, escrita en homenaje del emperador Domiciano o de 
diversos patronos y amigos del poeta: Lucio Arruncio Stella, Manilio Vopis
co, Polión Félix, Atedio Melior, Pola Argentaría o Vitorio Marcelo. 

Desde el punto de vista formal, la fórmula de sobrepujamiento más fre
cuentemente empleada por Estacio es cedat, expresión que el autor aplica al 
exemplum o los exemp/a del pasado que toma como referencia, los cuales 
deben «retroceder», «echarse a un lado» o «declararse vencidos» ante el obje
to elogiado del presente. En concreto, en nueve de las trece ocasiones en las 
que Estacio utiliza en las Silvas el tópico del sobrepujamiento aparece esta 
fórmula (cedet, cedat, cedant5). Veamos un ejemplo en el que el término 
cedan! aparece hasta por cuatro veces en apenas siete versos: 

cedant Telegoni, cedant Laurentia Turni 
iugera Lucrinaeque domus litusque cruenti 
Antiphatae; cedant vitreae iuga perfida Circes 
Dulichiis ululata lupis, arcesque superbae 
Anxuris et sedes Phrygio quas mitis alumno 
debet anus; cedant, quae te iam solibus artis 
avia nimbosa revocabunt litora bruma6 . 

Para el uso del tópico del sobrepujamiento en Marcial vid. P.J. Galán Sánchez, «El tópi
co del sobrepujamiento en Marcial», en De Roma al siglo XX, t. 2 (ed. A.M. Aldama), Madrid 
1996, pp. 255-262. La fórmula del sobrepujamiento aparece en Marcial concretamente en trece 
epigramas: Mart. spect. 1; 5; 6 b; 7; 15; 16 b; 27; 28; epigr. 1, 78; 5, 65; 8, 26; 36; 78. 

3 El tópico, en todo caso, aparece también en autores como Lucano, Propercio o Clau-
diano: Lucan. 7, 407-11; Prop. 2, 2, 5-14; Prop. 2, 34, 61-84; Claud. carm. 2: in Ruf 1, 273-
297: Claud. carm. 21: de consulalu S1i/ichonis, 1, 368-385; 3, 30-50. 

4 Stat. silv. 1, 1, 8-16; 1, 1, 84-90; 1, 2, 83-90; 1, 2, 213-218; 1, 3, 83-89; 1, 6, 39-45; 
2, 2, 60-62; 2, 4, 8-10; 2, 7, 75-80; 3, 1, 139-143; 3, 4, 39-45; 3, 4, 84-85; 4, 4, 101-I05. 

5 Sta!. silv. 1, 1, 84; 1, 3, 83-88; 2, 2, 61; 2, 4, 9; 2, 7, 75; 3, 1, 142-143; 3, 4, 40; 3, 4, 
84; 4, 4, 103. 

ó Stat. silv. 1, 3, 83-89. 
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«Quese declarenvencidos los campos deTelégonoy las tierras tau-
rentinas deTurnoy las estancias dellago Lucrinoy las riberas del
cruelAnt¿Cates;que sedeclarenvencidaslaspérfidascumbres de la
cristalina Circe, dondeaullaban los lobosduliquios,y lassoberbias
ciudadelasde Anxury la residencia que labuena vieja debea su
pupilo frigio; que se declaren vencidas lasriberas que en los días
máscortos te evocarán,alejadas del lluviosoinvierno».

En este pasajede la Silva 1, 3 Estacio elogia los huertosde Manilio
Vopisco—dentro de la alabanzageneralque hace el autor a lafincadel mis-
mo en Tívoli—, y ello lo hacecomparándoloscon ocho exemplade parajes
conocidos por su fertilidad o su hermosura.Talesparajes,según Estacio,
deben ceder el paso odeclararsevencidos(cedant)antela fertilidad y abun-
dancia de los huertos deVopisco.

En aquelloscasosen los queno aparece elverbo cedere,la fórmula de
sobrepujamientoala que recurre habitualmente Estacioes el empleode fra-
ses o expresionescomparativas.En este sentido, hay querecordarque el
esquemadel sobrepujamientoestáestrechamenterelacionadocon el esquema
de la comparación.De hecho el sobrepujamientono consiste,en el fondo,
más que enuna«superlación».Eso es lo que explica que para la expresión
del tópico se recurra con frecuencia al usode oracionescomparativas de
superioridad (aplicadas al objetoelogiado),o bien a oraciones comparativas
de inferioridado comparativasnegativasde igualdad(aplicadasal exemplum
de referencia).Veamosun ejemplo en el queaparecenlos tres tiposposibles
de expresiones comparativasen el esquemadel sobrepujamiento:compara-
ción desuperioridad(vehementior),de inferioridad (minor) y negación de
igualdad(nec sic):

haudulli vehementiorumquam
incubui, genetrix, íterataque vulnerafodi.
vídí egoetimmiti cupidumdecurrere campo
Hippomenen,ncc sic mctapallebat in ipsa.
vidí et Abydeni iuveniscertantia remis
bracehialaudaviquemanuset saepenatantí
praeluxi: minor ille calorquo saevatepebant
aequora:tu veteres,iuvenis, transgressusamores7.

Stat. si/y. 1, 2, 83-90.
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«Que se declaren vencidos los campos· de Telégono y las tierras lau
rentinas de Turno y las estancias del lago Lucrino y las riberas del 
cruel Antifates; que se declaren vencidas las pé,fidas cumbres de la 
cristalina Circe, donde aullaban los lobos duliquios, y las soberbias 
ciudadelas de Anxur y la residencia que la buena vieja debe a su 
pupilo frigio; que se declaren vencidas las riberas que en los días 
más cortos te evocarán, alejadas del lluvioso invierno». 

En este pasaje de la Silva 1, 3 Estacio elogia los huertos de Manilio 
Vopisco -dentro de la alabanza general que hace el autor a la finca del mis
mo en Tívoli-, y ello lo hace comparándolos con ocho exempla de parajes 
conocidos por su fertilidad o su hermosura. Tales parajes, según Estacio, 
deben ceder el paso o declararse vencidos ( cedant) ante la fertilidad y abun
dancia de los huertos de Vopisco. 

En aquellos casos en los que no aparece el verbo cedere, la fórmula de 
sobrepujamiento a la que recurre habitualmente Estacio es el empleo de fra
ses o expresiones comparativas. En este sentido, hay que recordar que el 
esquema del sobrepujamiento está estrechamente relacionado con el esquema 
de la comparación. De hecho el sobrepujamiento no consiste, en el fondo, 
más que en una «superlación». Eso es lo que explica que para la expresión 
del tópico se recurra con frecuencia al uso de oraciones comparativas de 
superioridad (aplicadas al objeto elogiado), o bien a oraciones comparativas 
de inferioridad o comparativas negativas de igualdad ( aplicadas al exemplum 
de referencia). Veamos un ejemplo en el que aparecen los tres tipos posibles 
de expresiones comparativas en el esquema del sobrepujamiento: compara
ción de superioridad (vehementior), de inferioridad (minar) y negación de 
igualdad (nec sic): 

... haud ulli vehementior umquam 
incubui, genetrix, iterataque vulnera fodi. 
vidi ego et immiti cupidum decurrere campo 
Hippomenen, nec sic meta pallebat in ipsa. 
vidi et Abydeni iuvenis certantia remis 
bracchia laudavique manus et saepe natanti 
praeluxi: minor ille calor quo saeva tepebant 
aequora: tu veteres, iuvenis, transgressus amores7

. 

Stat. silv. 1, 2, 83-90. 
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«Jamás,madre, me hearrojado sobre nadiecon mayor veheinen-
cia, jamás he abierto tan repetidasheridas. Yo he visto también
al ardiente I-Iippomenecorrer por el ásperocampo,y al llegar a
la misma meta no estaba tanpálido. He visto también los brazos
del joven Leandrorivalizando con los remos, y he alabadosus
manosy a menudo lo healumbradoyendodelantede él mientras
nadaba: menorera aquelfuego can el que sin embargo seenti-
biaban lascruelesaguas:tú has superado,joven, las amaresanti-
guos».

Estacio, en este epitalamioen honor de Arruncio Estella yViolentilla,
compara el amor de losdos reciéncasadoscon los amoresproverbialesde
I-lippomene y Atalanta y conlos amores famososde Hero y Leandro. El
autor, poniendo la afirmaciónen bocadel mismo Cupido, terminaconclu-
yendo que Arruncio Estella, a quienestádedicada la Silva, ha superadoo
sobrepujado esos famosos y paradigmáticos ejemplosde amores antiguos(tu
veteres,iuvenis, transgressusamores8).

Junto a la fórmulacedaty el uso de oracionescomparativas,una segun-
da fórmula típicadel sobrepujamientoes la expresióntaceat. Estasegunda
fórmulaes la preferida porMarcial. En Estacio,en cambio, no aparecenun-
ca tal cual. Sin embargo,la fórmula citada taceat puederesolverseen otras
expresiones alternativas querecojanla ideade «callar»(sileat),o bienen una
expresiónemparentadacon la de «callar» como es la de «no vanagloriarse»
(nec iactet, necmiretur). Tal variantesi aparece,en unaocasión,en Estacio,
concretamente mediantela expresiónnunc..fama prior.. miretur, empleada
con un sentido claramenteirónico:

nunc agefamaprior notumper saeculanomen
Dardanii miretur equi cui verticesacro
lJindymonet caesisdecrevitfrondibus Ide.
hunenequediscissiscepissentPergamamuris;

8 El uso de expresionescomparativas,en lugar del empleodel verbocedere,aparece
también enStat.si/y. 1,6, 39-42: i nuncsaeculacompara. Vetustas,/antiqui lovisaureum que
tempus:¡non sic libera vina tunc fluebant¡nec tardumseges accupabatannam.Y en Stat.
si/it 1, 2, 213-218: Ámyc/aeisminas exsu/tavitliarenis ¡pastor ad ldaeasHelena veniente
cartnas; ¡ Thessalanec talemvideruní Pelea Tempe,/ cum Thetin 1-IaemoniisChitan accede-
re terris ¡ erectaprospexil equo. También aparecenexpresionescomparativas,pero en este
caso reforzando ala expresión habitualcedat,en Stat. si/y. 3, 1, 143; 3,4,44
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«Jamás, madre, me he arrojado sobre nadie con mayor vehemen
cia, jamás he abierto tan repetidas heridas. Yo he visto también 
al ardiente Hippomene correr por el áspero campo, y al llegar a 
la misma mela no estaba tan pálido. He visto también los brazos 
del joven leandro rivalizando con los remos, y he alabado sus 
manos y a menudo lo he alumbrado yendo delante de él mientras 
nadaba: menor era aquel fuego con el que sin embargo se enti
biaban las crueles aguas: tú has superado, joven, los amores anti
guos». 

Estacio, en este epitalamio en honor de Arruncio Estella y Violentilla, 
compara el amor de los dos recién casados con los amores proverbiales de 
Hippomene y Atalanta y con los amores famosos de Hero y Leandro. El 
autor, poniendo la afirmación en boca del mismo Cupido, termina conclu
yendo que Arruncio Estella, a quien está dedicada la Silva, ha superado o 
sobrepujado esos famosos y paradigmáticos ejemplos de amores antiguos (tu 
veteres, iuvenis, transgressus amores8). 

Junto a la fórmula ceda/ y el uso de oraciones comparativas, una segun
da fórmula típica del sobrepujamiento es la expresión taceat. Esta segunda 
fórmula es la preferida por Marcial. En Estacio, en cambio, no aparece nun
ca tal cual. Sin embargo, la fórmula citada lacea/ puede resolverse en otras 
expresiones alternativas que recojan la idea de «callar» (sileat), o bien en una 
expresión emparentada con la de «callar» como es la de «no vanagloriarse» 
(nec iactet, nec miretur). Tal variante sí aparece, en una ocasión, en Estacio, 
concretamente mediante la expresión nunc .. fama prior. .. miretur, empleada 
con un sentido claramente irónico: 

nunc age fama prior notum per saecula nomen 
Dardanii miretur equi cui vertice sacro 
Dindymon et caesis decrevit frondibus Ide. 
hunc neque discissis cepissent Pergama muris; 

El uso de expresiones comparativas, en lugar del empleo del verbo cedere, aparece 
también en Stat. silv. l, 6, 39-42: i nunc saecuia compara, Vetustas,/ antiqui !ovis aureumque 
tempus: / non sic libera vina tune fluebant / nec tardum seges occupabat annum. Y en Stat, 
silv. l, 2, 213-218: Amyclaeis minus exsultavit harenis / pastor ad ldaeas Helena veniente 
carinas; / Thessala nec talem viderunt Pelea Tempe, / cum Thetin Haemoniis Chiron accede
re terris / erecto pmspexit equo. También aparecen expresiones comparativas, pero en este 
caso reforzando a la expresión habitual cedat, en Stat. silv. 3, 1, 143; 3, 4, 44. 
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nec gregepennixto pueriínnuptaequepuellae
~psenec Aeneasnecmagnus duceretHector
addequod ille nocenssaevosqueamplexusAchivos,
hunemitis commendateques.iuvat ora tueri
mixta notisbelli placidamquegerentiapacem9.

«Venga, que la antiguaFama se vanaglorieahora del renombre
secular del caballo deTroya, por cuya causa decreció,al haber
sido taladossusbosques, la cima sagrada del Dinditnoy del Ida.A
este otrocaballo ni Pérgamo lo habríapodidocontenerdentro de
susdestrozadasmurallas ni lo habrían podido conducir, en una
masamezclada,los muchachosni las jóvenesdoncellas,ni elpro-
pio Eneas ni el granHéctor Añadeel hechode que aquelfueper-
nicioso,pues llevabadentro a los cruelesaqueos,a éste loreco-
mienda supacíficojinete: agrada contemplarsu rostro, dondese
mezclanlas marcas de la guerra ofreciendoa la vez una plácida
paz».

En otroorden decosas,lo característicodel tópico del sobrepujamiento
es que los objetoscomparadospertenezcanaplanos temporalesdistintos:el
término elogiadose ubica en el presente, el términode referenciase ubica
en el pasado. Ello tieneun claro reflejo lingilístico en la frecuenteaparición
de términos que hacen referencia alpresentey términos que hacenreferen-
cia al pasado. Lasexpresionesrelativasal presenteson,habitualmente,mine
y 1am. Las expresionesrelativas al pasadosuelen recogersecon términos
como vetustas’0,prisca fides11,prisca saecula’2, antiquafama’3,prior
fama14,tune’5, etc. Veamosun ejemploilustrativo de esta terminologíatem-
poral, en dondeaparecen lasexpresionesvetustasy tune para el tiempo
pasadodel objeto quese toma comoreferencia;y nuncparael tiempopre-
sentedel objeto elogiado.

Stat. silv. 1, 1, 8-16. La variante del«no vanagloriarse» aparece también en Mart.
spect. 1 y spect.5.

lO Mart. spect.5; Claud.carnz. 2 itt Ruf 1, 2834; Sta si/y. 1, 6, 39.

Mart. spect.6 b.
12 Mart. spect.27.

‘~ Mart. spect.7.
“‘ Stat. si/y. 1, 1,9.
>~ Stat.si/y. 1, 6, 39-45.
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nec grege permixto pueri innuptaeque puellae 
ipse nec Aeneas nec magnus duceret Hector. 
adde quod ille nocens saevosque amplexus Achivos, 
hu.ne mitis commendat eques. iuvat ora tueri 
mixta notis belli placidamque gerentia pacem9. 

« Venga, que la antigua Fama se vanaglorie ahora del renombre 
secular del caballo de Troya, por cuya causa decreció, al haber 
sido talados sus bosques, la cima sagrada del Díndimo y del Ida. A 
este otro caballo ni Pérgamo lo habría podido contener dentro de 
sus destrozadas murallas ni lo habrían podido conducir, en una 
masa mezclada, los muchachos ni las jóvenes doncellas, ni el pro
pio Eneas ni el gran Héctor. Añade el hecho de que aquel fue per
nicioso, pues llevaba dentro a los crueles aqueos, a éste lo reco
mienda su pacifico jinete: agrada contemplar su rostro, donde se 
mezclan las marcas de la guerra ofreciendo a la vez una plácida 
paz». 

En otro orden de cosas, lo característico del tópico del sobrepujamiento 
es que los objetos comparados pertenezcan a planos temporales distintos: el 
término elogiado se ubica en el presente, el término de referencia se ubica 
en el pasado. Ello tiene un claro reflejo lingüístico en la frecuente aparición 
de términos que hacen referencia al presente y términos que hacen referen
cia al pasado. Las expresiones relativas al presente son, habitualmente, nunc 
y iam. Las expresiones relativas al pasado suelen recogerse con términos 
como vetustas'º, prisca fides 11 , prisca saecula 12 , antiqua fama 13, prior 
fama 14, tunc15, etc. Veamos un ejemplo ilustrativo de esta terminología tem
poral, en donde aparecen las expresiones vetustas y tune para el tiempo 
pasado del objeto que se toma como referencia; y nunc para el tiempo pre
sente del objeto elogiado. 

9 Stat. silv. 1, 1, 8-16. La variante del «no vanagloriarse» aparece también en Mart. 
spect. 1 y spect. 5. 

10 Mart. spect. 5; Claud. carm. 2 in Ruf 1, 283-4; Stat. silv. l, 6, 39. 
11 Mart. spect. 6 b. 
12 Mart. spect. 27. 
13 Mart. spect. ?. 
14 Stat. silv. 1, 1, 9. 
15 Stat. silv. 1, 6, 39-45. 
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nunesaeculacompara,Vetustas,
antiqui Jovis aureumquetempus:
non sic libera vina tunc fluebant
nectardumsegesoccupabatannurn.
una vescitur omnis ordomensa,
parví, femina,plebs,eques,senatus’6.

~<Veahora, Antiguedad,y comparacon éstos los tiemposdel primer
Júpiter y la edadde oro: en aquella épocalos vinos no corrían tan
generososy la miesno se anticipabaal verano; aquíuna sola mesa
alimenta a todaslas clases,ninos,mujeres,plebe,caballeros,senado».

Ahorabien, si los objetosque secomparanmedianteel tópico del sobre-
pujamientohan de pertenecera planos temporalesdistintos, es condición
indispensable,por contra, que dichosobjetosseanobjetivamentesimilares,
es decir, que pertenezcana un mismo plano nocional: un héroese compara-
rá con otro héroe,una obrade arte con otra obrade arte, un poetacon otro
poeta,un sucesoextraordinariocon otrosucesoigual o parecido.Así, por
ejemplo,Estacio,por bocade Cupido,comparael amorde supatrón Stella
hacia Violentilla con los amoresfamososde HippomenehaciaAtalantay de
Leandro haciaHero’2. El mismoEstacioen otra Silva compara, aplicándole
el tópico del sobrepujamiento,la amistadentreél mismo y Vitorio Marcelo
con la de tresparejassimbólicasy famosaspor suamistadproverbial:1-lér-
cules y Telamón,Teseoy Piritoo, Aquiles y Patroclo’8. Asimismo, Estacio
elogia la obra poética de Lucano, situándolapor encima de la épica de
Ennio, de Lucrecio, de Varrón Atacino, de Ovidio e incluso del propio Vir-
gilio’9. La bellezadel eunuco Earino sobrepujaa la detodos los antiguos
puerí mitológicos, famosos porsu hermosura:Endimión, Atis, Narciso e
Hilas2t>. Los juegosorganizadospor Polión Félixson comparadoscon cuatro
famososcertámenesatléticosde la antigiliedad: los juegosolímpicos,pitios,
ístmicos ynemeos21. Lacapacidad de Polión Félix paramover las piedras y
trasladarlos bosquesen sus trabajosde acondicionamientode su finca de

16 Stat. si/u. 1, 6, 39-45.

‘~ Stat. si/y. 1,2, 83-90.
8 Stat.silv. 4,4, 101-lOS.

>~ Stat.si/y. 3,4, 39-45.
21 SLat. si/y. 3,1, 139-143.
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i nunc saecula compara, Vetustas, 
antiqui Iovis aureumque tempus: 
non sic libera vina tune tluebant 
nec tardum seges occupabat annum. 
una vescitur omnis ardo mensa, 
parvi, femina, p\ebs, eques, senatus 16

. 

« Ve ahora, Antigüedad, y compara con éstos los tiempos del primer 
Júpiter y la edad de oro: en aquella época los vinos no corrían tan 
generosos y la mies no se anticipaba al verano; aquí una sola mesa 
alimenta a todas las clases, niños, mujeres, plebe, caballeros, senado». 

Ahora bien, si los objetos que se comparan mediante el tópico del sobre
pujamiento han de pertenecer a planos temporales distintos, es condición 
indispensable, por contra, que dichos objetos sean objetivamente similares, 
es decir, que pertenezcan a un mismo plano nocional: un héroe se compara
rá con otro héroe, una obra de arte con otra obra de arte, un poeta con otro 
poeta, un suceso extraordinario con otro suceso igual o parecido. Así, por 
ejemplo, Estacio, por boca de Cupido, compara el amor de su patrón Stella 
hacia Yiolentilla con los amores famosos de Hippomene hacia Atalanta y de 
Leandro hacia Hero". El mismo Estacio en otra Silva compara, aplicándole 
el tópico del sobrepujamiento, la amistad entre él mismo y Vitoria Marcelo 
con la de tres parejas simbólicas y famosas por su amistad proverbial: Hér
cules y Telamón, Teseo y Piritoo, Aquiles y Patroclo 18. Asimismo, Estacio 
elogia la obra poética de Lucano, situándola por encima de la épica de 
Ennio, de Lucrecio, de Yarrón Atacino, de Ovidio e incluso del propio Vir
gilio19. La belleza del eunuco Earino sobrepuja a la de todos los antiguos 
pueri mitológicos, famosos por su hermosura: Endimión, Alis, Narciso e 
Hilas"'· Los juegos organizados por Polión Félix son comparados con cuatro 
famosos certámenes atléticos de la antigüedad: los juegos olímpicos, pitios, 
ístmicos y nemeos". La capacidad de Polión Félix para mover las piedras y 
trasladar los bosques en sus trabajos de acondicionamiento de su finca de 

16 Sta!. silv. 1, 6, 39-45. 
17 Stat. si/v. l, 2, 83-90. 
18 Stat. si/v. 4, 4, 101-105. 
19 Stat. silv., 2, 7, 75-80. 
20 Stat. silv. 3, 4, 39-45. 
21 Slat. si/v. 3, 1, 139-143. 
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Sorrentoes comparada con lacapacidadde tres famosos músicosmitológi-
cosparaconseguir lomismo: Alceo,Anfión y Orfeo22. Veamoseste último
ejemplo:

xam Methymnaeivatismanusetchelysuna
ThebaiscÉ Geticicedattibj gloria plectrí:
ettu saxamoves,et tenemoraaltasequuntur.

«Queen adelante se echen aun lado anteti elpoderdel cantor de
Metimnay la lira sinpar de Tebasy la gloria del plectro gético:‘tú
tambiénhaces que semuevanlaspiedras, a ti tambiénte siguen los
altos bosques»23.

En ocasiones el autorno se limita a afirmar la superioridaddel objeto
elogiado sobre elexemplumhistórico omitológico, sino que siente lanecesi-
dadde argumentar o darunaexplicaciónde por qué el primeroes superior al
segundo.Estaríamos entonces antelo quese podría denominar el«sobrepu-
jamientoexplicativo».Tal «sobrepujamientoexplicativo»responde siempre a
la siguientefórmula: X > X’, porqueX = X’ + «algo más». Ese «algomás»
puedeconcretarsede muy diversasmaneras:puede tratarsede una mayor
cantidad,mayor intensidad,mayor grandeza,mayor esplendor,mayor grado
de dificultad, etc, del objeto elogiado con respecto alexempluinque se toma
como referencia. Estavariantedel «sobrepujamientoexplicativo»aparece por
ejemplo en el siguiente pasajede la Silva de Estacio dedicadaal templo de
Hércules en Sorrento, construidopor Polión Félix:

iam placidaedantsignatubae,iam fortibusardens
lbmat harenasacris.bbs necPisaeushonores
luppiter aut Cirrhaepateraspemeturopacae.
nil his triste locis; cedallacrimabilis Isthmos,
cedatatrox Nemee: litat hic felicior infans24.

22 Stat. si/y. 2, 2,60-62.
23 EnStat. si/y. 2, 4, 8-10 secomparael último canto del papagayo anunciandosu pro-

pía muertecon el último canto del cisne haciendolo mismo. EnStaí. si/y. 3, 4, 84-85 se
comparala cabelleradel eunuco Farinocon la de Aquiles, asi como con el mágicomechón
purpúreode Niso, rey de Megara, aquiensu hija Escilale cortó el cabelloquele dabael
poden

24 Stat. si/y. 3, 1, 139-143.
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Sorrento es comparada con la capacidad de tres famosos músicos mitológi
cos para conseguir lo mismo: Alcea, Anfión y Orfeo22 • Veamos este último 
ejemplo: 

iam Methymnaei vatis manus et chelys una 
Thebais et Getici cedat tibi gloria plectri: 
et tu saxa moves, et te nemora alta sequuntur. 

«Que en adelante se echen a un lado ante ti el poder del cantor de 
Metimna y la lira sin par de Tebas y la gloria del plectro gético: ·tú 
también haces que se muevan las piedras, a ti también te siguen los 
altos bosques»23 . 

En ocasiones el autor no se limita a afirmar la superioridad del objeto 
elogiado sobre el exemplum histórico o mitológico, sino que siente la necesi
dad de argumentar o dar una explicación de por qué el primero es superior al 
segundo. Estaríamos entonces ante lo que se podría denominar el «sobrepu
jamiento explicativo». Tal «sobrepujamiento explicativo» responde siempre a 
la siguiente fórmula: X > X', porque X = X' + «algo más». Ese «algo más» 
puede concretarse de muy diversas maneras: puede tratarse de una mayor 
cantidad, mayor intensidad, mayor grandeza, mayor esplendor, mayor grado 
de dificultad, etc. del objeto elogiado con respecto al exemplum que se toma 
como referencia. Esta variante del «sobrepujamiento explicativo» aparece por 
ejemplo en el siguiente pasaje de la Silva de Estacio dedicada al templo de 
Hércules en Sorrento, construido por Polión Félix: 

iam placidae dant signa tubae, iam fortibus ardens 
fumat harena sacris. hos nec Pisaeus honores 
luppiter aut Cirrhae pater aspernetur opacae. 
nil his triste locis; cedat lacrimabilis Isthmos, 
cedat atro~ Nemee: litat hic felicior infans24

. 

22 Sta!. silv. 2, 2. 60-62. 
23 En Stat. silv. 2, 4, 8-10 se compara el último canto del papagayo anunciando su pro

pia muerte con eJ último canto del cisne haciendo lo mismo. En Stat. silv. 3, 4, 84-85 se 
compara la cabellera del eunuco Earino con la de Aquiles, así como con el mágico mechón 
purpúreo de Niso, rey de Megara, a quien su 1-tija Escila le cortó el cabello que le daba el 
poder. 

24 Sta!. silv. 3, 1, 139-143. 
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«Ya laspa4ficastrompetasdan su señal,yahumeala arena,ardien-
te con los sagrados certámenesatléticos.Estosjuegosno los despre-
ciarían ni elJúpiterde Pisa25ni el patrón de la sombreadaCirra26.
Nada hay triste en estoslugares. Que eí luctuosoIstmo2> y lafúne-
bre Nemea28se declaren vencidos:aquíun niño más alegre oficia los
sacrWcios».

El contextoes el siguiente:se organizanunosJuegosatléticospara cele-
brar la reconstruccióndel templo de Hérculesen la finca de Sorrento de
Polión Félix. Estosjuegosson comparadoscon las cuatro competicionesatlé-
ticas griegasmás importantes:los juegosOlímpicos, Pitios,ístmicosy
Nemeos,que sirven como exemplade la brillantez de los organizadospor
Polión Félix. Cadajuegoes caracterizadomedianteunabreve alusiónde gus-
to anticuarioo de naturaleza etiológica.Y Estaciocompara estas cuatrocom-
peticionesatléticascon la organizadapor Polión Félix utilizando el tópico del
sobrepujamiento,y másconcretamentemediantesu variantedel «sobrepuja-
miento explicativo».Es decir, Estaciono sólo afirma que los juegosorgani-
zados por supatrón sobrepujan(cedat ... cedat)a las cuatro competiciones
atléticasgriegas,sino que ademásexplica por qué losjuegos desu patrón
superana los de la Antigúedad. Y lo hacede la siguiente manera:partiendo
del hechode que algunosde los juegoscitados,concretamentelos Juegos
Ístmicos y los juegos Nemeos,se organizaroncon ocasiónde los funerales
por la muerte prematurade los niñosPalemóny Ofeltes-Arquémoro,respec-
tivamente(y de ahí, los adjetivostriste, lacrimabilis, atrox, aplicados adichos
Juegos), Estacio diceque losjuegos organizadospor Polión Félix soprepujan
a losjuegosístmicos y a los nemeosporque los de Polión no son fúnebres,
sino alegres,debido a la presencia enellos del feliz hijo de Polión Félix, al
quese alude con elsintagmafel/ciorinfans.Así pues,vemosqueel pasajese
ajustaa la fórmula que hemosseñaladocomo típica del «sobrepujamiento
explicativo»:

25 Pisaeus...Iuppiteres una perifrasis paralos Juegos Olimpicos, cuya sede erala ciudad

de Pisa, cercade Olimpia.
26 Cirra era una localidad que servia como puertode Delfos. Cirrae sc usa,pues, como

un sinónimopoético paraDelfos. Y Delfosremite aApolo; estamos,pues, ante unaperifrasis
para los Juegos Pitios, consagrados aApolo.

27 lacrimabilis Isihinas es una metonimia para referirse alos juegosÍstmicos.
28 atrox iVemeees una metonimiapara referirse alos juegosnemeos.
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« Ya las pacíficas trompetas dan su señal, ya humea la arena, ardien
te con los sagrados certámenes atléticos. Estos juegos no los despre
ciarían ni el Júpiter de Pisa25 ni el patrón de la sombreada Cirra26 • 

Nada hay triste en estos lugares. Que el luctuoso Istmo27 y la fúne
bre Nemea28 se declaren vencidos: aquí un niño más alegre oficia los 
sacrificios)). 

El contexto es el siguiente: se organizan unos Juegos atléticos para cele
brar la reconstrucción del templo de Hércules en la finca de Sorrento de 
Polión Félix. Estos juegos son comparados con las cuatro competiciones atlé
ticas griegas más importantes: los juegos Olímpicos, Pitios, Ístmicos y 
Nemeos, que sirven como exempla de la brillantez de los organizados por 
Polión Félix. Cada juego es caracterizado mediante una breve alusión de gus
to anticuario o de naturaleza etiológica. Y Estacio compara estas cuatro com
peticiones atléticas con la organizada por Polión Félix utilizando el tópico del 
sobrepujamiento, y más concretamente mediante su variante del «sobrepuja
miento explicativo». Es decir, Estacio no sólo afirma que los juegos organi
zados por su patrón sobrepujan (ceda/ ... cedat) a las cuatro competiciones 
atléticas griegas, sino que además explica por qué los juegos de su patrón 
superan a los de la Antigüedad. Y lo hace de la siguiente manera: partiendo 
del hecho de que algunos de los juegos citados, concretamente los Juegos 
Ístmicos y los juegos Nemeos, se organizaron con ocasión de los funerales 
por la muerte prematura de los niños Palemón y Ofeltes-Arquémoro, respec
tivamente (y de ahí, los adjetivos triste, /acrimabilis, atrox, aplicados a dichos 
Juegos), Estacio dice que los juegos organizados por Polión Félix soprepujan 
a los juegos ístmicos y a los nemeos porque los de Polión no son fúnebres, 
sino alegres, debido a la presencia en ellos del feliz hijo de Polión Félix, al 
que se alude con el sintagma Jelicior infans. Así pues, vemos que el pasaje se 
ajusta a la fórmula que hemos señalado como típica del «sobrepujamiento 
explicativo»: 

25 Pisaeus ... luppiter es una perífrasis para los Juegos Olímpicos, cuya sede era la ciudad 
de Pisa, cerca de Olimpia. 

26 Cirra era una localidad que servía como puerto de Delfos. Cirrae se usa, pues, como 
un sinónimo poético para Delfos. Y Delfos remite a Apolo; estamos, pues, ante una perífrasis 
para los Juegos Pitios, consagrados a Apolo. 

27 /acrimabilis lsthmos es una metonimia para referirse a los juegos Ístmicos. 
28 atrox Nemee es una metonimia para referirse a los juegos nemeos. 
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X > X’, porque X = X’ (igual importancia y espectacularidad)+ «algo
más» (mayoralegría)29.

Una varianteespecialmenteretórica del tópico delsobrepujamientoes la
quese podría denominar«sobrepujamientohipotético».En estecaso elsuje-
to elogiadodel presentees trasladadoimaginariamente por el poeta alpasa-
do, a la épocadel exemplumquese toma como referencia. Demodo que el
poetaafirma que si el elogiado hubieravivido en esepasadoremotohabría
sobrepujado sin duda alguna alexemplumpretérito, llegandoarealizaralgu-
na hazañaque el personajedel pasadono fue capazde realizarVeamosun
ejemplo de estavariantedel «sobrepujamientohipotético»:

semelauctor egoinventorquesalutis
Romuleae:tu bella lovis, tu proeliaRheni,
tu civile nefas,tu tardumin foederamontem
longo Marte domas.quodsite nostratulissent
saecula, temptassesme non audenteprofundo
ire laen; sedRoma tuastenuissethabenas30.

«Yofui el autory el responsabledela salvación delpueblo deRómu-
lo una sola vez. Tú, en cambio,hasvencidoen lasguerras deJúpi-
ter en los combates del Riny en la impía contiendacivil; tú domas,
tras largos combates,la montañareacia a los pactos. Ysi nuestra
época te hubieseproducido, tú hubiesesintentado —lo queyo no
osé—adentrarteen lasprofundidadesdel lago, si bien Romahabría
retenido tusriendas».

El «sobrepujamiento hipotético»está representadopor la afirmación
hipotéticade que si Domiciano hubieravivido en los tiempos antiguosde
Júpiterse hubieraatrevidoa adentrarseen las profundidadesdel lago, cosa

29 Cf paraestepasaje,O. Laguna, Estado,Si/vasIII? Introducción, edición crítica,

traduccióny comentario, Sevilla 1992, Pp. 174-178. Otro ejemplo claro de «sobrepuja-
miento explicativo»aparece enStat. si/y. 1, 1, 8-16, endondese afirma que eícaballode
laestatuaecuestredelemperadorDomicianosuperao sobrepujaal famoso«caballodeTro-
ya». Y paraello se dan dosexplicaciones:por un lado, por sus mayoresdimensiones;por
otro lado,porquemientrasque el de Troya fueun caballo«pernicioso,pues llevabadentro
a loscruelesaqueos»,al de laestatuaecuestredeDomiciano «lo recomiendasu pacífico
jinete».

30 Stat. si/y. 1, 1, 78-83.
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X > X', porque X = X' (igual importancia y espectacularidad) + «algo 
más» (mayor alegria)29• 

Una variante especialmente retórica del tópico del sobrepujamiento es la 
que se podría denominar «.sobrepujamiento hipotético». En este caso el suje
to elogiado del presente es trasladado imaginariamente por el poeta al pasa
do, a la época del exemplum que se toma como referencia. De modo que el 
poeta afirma que si el elogiado hubiera vivido en ese pasado remoto habría 
sobrepujado sin duda alguna al exemplum pretérito, llegando a realizar algu
na hazaña que el personaje del pasado no fue capaz de realizar. Veamos un 
ejemplo de esta variante del «sobrepujamiento hipotético»: 

... semel auctor ego inventorque salutis 
Romuleae: tu bella Iovis, tu proelia Rheni, 
tu civile nefas, tu tardum in foedera montem 
longo Marte domas. quod si te nostra tulissent 
saecula, temptasses me non audente profundo 
ire lacu; sed Roma tuas tenuisset habenas30• 

« Yo fui el autor y el responsable de la salvación del pueblo de Rómu
lo una sola vez. Tú, en cambio, has vencido en las guerras de Júpi
ter, en los combates del Rin y en la impía contienda civil; tú dornas, 
tras largos combates, la montaña reacia a los pactos. Y si nuestra 
época te hubiese producido, tú hubieses intentado -lo que yo no 
osé- adentrarte en las profundidades del lago, si bien Roma habría 
retenido tus riendas». 

El «sobrepujamiento hipotético» está representado por la afirmación 
hipotética de que si Domiciano hubiera vivido en los tiempos antiguos de 
Júpiter se hubiera atrevido a adentrarse en las profundidades del lago, cosa 

29 Cf para este pasaje, G. Laguna, Estacio, Silvas III. Introducción, edición crítica, 
traducción y comentario, Sevilla 1992, pp. 174-178. Otro ejemplo claro de «sobrepuja
miento explicativo» aparece en Stat. silv. 1, 1, 8-16, en donde se afirma que el caballo de 
la estatua ecuestre del emperador Domiciano supera o sobrepuja al famoso «caballo de Tro
ya». Y para ello se dan dos explicaciones: por un lado, por sus mayores dimensiones; por 
otro lado, porque mientras que el de Troya fue un caballo «pernicioso, pues llevaba dentro 
a los crueles aqueos», al de la estatua ecuestre de Domiciano «Jo recomienda su pacífico 
jinete». 

30 Stat. silv. 1, 1, 78-83. 
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queno osó haceren su momento nisiquierael propioJúpiter>’. Porlo demás,
estepasajesirve tambiénpara ilustrar la varianteya aludida del «sobrepuja-
miento explicativo»: Estacio, en efecto, da una explicación de por quéel
emperadorDomiciano sobrepujaa Júpiter: porque Júpitersalvó al pueblo
romanouna sola vez, mientras que Domicianolo hizo hastacuatro veces:X
> X’ porque X= X (igual salvación)+ «algo más»(mayor númerode sal-
vaciones:guerracontraVitelio, guerracontra loscattos,reducciónde la rebe-
lión de Antonio Saturnino y guerra contralos dacios).

Finalmente,una curiosavariantedel tópico es lo que se podría denomi-
nar«sobrepujamientodel sobrepujamiento».En estecasoexisten dos objetos
elogiados,uno menor y otro mayor. El objeto elogiadomenor sobrepuja al
exemplumque se toma como referencia;pero, a su vez, élmismo es sobre-
pujado porel objeto elogiadomayor. Veamosel siguienteejemplode Estacio
ilustrativo de estavariante deltópico:

nil ego,nil, fateor, toto tam dulce sub orbe
aut vidi autgenui. cedettibi Latmius ultro
Sangariusquepuer,quemque irritafontis imago
et sterilis consumpsitamor. te caerula Nais
mallet et apprensatraxissetfortius urna.
Tu, puer, anteomnis; solus formosiorille

eui daberis2t>

.

«Yo no he visíao hecreadonada tan dulce(‘nada, lo canfieso,)en el
mundo entero. De biten grado cederá anteti el niño de Lalmas
[Endimión],y el de Sangara [Atis],y aquel quefue consumidopor
su vano reflejo en la fuentey par un estéril amar [Narciso].A ti te
habría preferido la cerúlea Náyade, yte habría arrastrado con
mayorfuerza tirando de tucántara [Hilas]. Tú, niño, superas a
todas. Unicamentees más hermosoque tú aquel a quien vas a ser
entregado».

Según Estacio—que hablapor boca dcVenus—el eunucoEarino supe-
ra en bellezaa todos los famosospueri mitológicos,que compartenel deno-

>‘ La fórmula lingúistieaempleadaporEstaciopara recogerel «sobrepujamientohipo-
tético»,si tenosíra tulissentsaecula,es muyparecidaa la empleadaen Mart. spect.27 para
la misma variante deltópico: saecuta... si prisca tulissent.

32 Stat. si/y. 3, 4, 39-45.
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que no osó hacer en su momento ni siquiera el propio Júpiter3 1. Por lo demás, 
este pasaje sirve también para ilustrar la variante ya aludida del «sobrepuja
miento explicativo»: Estacio, en efecto, da una explicación de por qué el 
emperador Domiciano sobrepuja a Júpiter: porque Júpiter salvó al pueblo 
romano una sola vez, mientras que Domiciano lo hizo hasta cuatro veces: X 
> X' porque X = X' (igual salvación) + «algo más» (mayor número de sal
vaciones: guerra contra Vitelio, guerra contra los cattos, reducción de la rebe
lión de Antonio Saturnino y guerra contra los dacios). 

Finalmente, una curiosa variante del tópico es lo que se podría denomi
nar «sobrepujamiento del sobrepujamiento». En este caso existen dos objetos 
elogiados, uno menor y otro mayor. El objeto elogiado menor sobrepuja al 
exemp/um que se toma como referencia; pero, a su vez, él mismo es sobre
pujado por el objeto elogiado mayor. Veamos el siguiente ejemplo de Estacio 
ilustrativo de esta variante del tópico: 

ni! ego, ni!, futeor, toto tam dulce sub orbe 
aut vidi aut genui. cedet tibi Latmius ultro 
Sangariusque puer, quemque irrita fontis imago 
et sterilis consumpsit amor. te caerula Nais 
mallet et apprensa traxisset fortius urna. 
Tu, puer, ante omnis: solus formosior ille 
cui daberis32». 

« Yo no he visto o he creado nada tan dulce (nada, lo confieso) en el 
mundo entero. De buen grado cederá ante ti el niño de Latmos 
[Endímión}, y el de Sangaro [Atis], y aquel que fue consumido por 
su vano reflejo en la fuente y por un estéril amor [Narciso]. A ti te 
habría preferido la cerúlea Náyade, y te habría arrastrado con 
mayor fuerza tirando de tu cántaro [Hilas]. Tú, niño, superas a 
todos. Únicamente es más hennoso que tú aquel a quien vas a ser 
entregado». 

Según Estacio -que habla por boca de Venus- el eunuco Earino supe
ra en belleza a todos los famosos pueri mitológicos, que comparten el deno-

31 La fórmula lingüística empleada por Estacio para recoger el «sobrepujamiento hipo
tético», si te nostra tulissent saecula, es muy parecida a la empleada en Mart. spect. 27 para 
la misma variante del tópico: saecula ... si prisca tulissent. 

32 Stat. silv. 3, 4, 39-45. 

Cuad. Filo/. Clás. Estudios la1i11os 
1999, n.º l6: 163-174 

172 



PedroJuan Galán Sánchez El tópicodel «sobrepujamiento»enEstado

minadorcomún de haberdestacadopor su belleza (Endimión,Atis, Narciso
e Hilas); sin embargo él, que sobrepuja atodos,es a su vez superado enher-
mosuraporaquel a quien habráde ser entregado,esto es,por el emperador
Domiciano:solusformosior¡líe, eui daberis.

Paraterminar, debemosrecordarque el uso del tópicodel sobrepuja-
miento, comoes natural, no es exclusivode Marcial o Estacio. Se habíauti-
lizado antes y habríade seguir utilizándosedespués.Particularmente,este
recurso laudativoresultabamuy apropiadoy eficaz cuando se tratabade
hacerel elogio de los emperadores.Por eso, no es extraño que eltópico ya
hubierasido utilizado algunosaños antesde Marcial y Estaciopor un autor
como Ovidio, parahacerprecisamente elelogio del primero de losempera-
dores: Octavio Augusto. Laalabanzade Augustomedianteel tópico del
sobrepujamientoaparece,en concreto,justo al final de las Metamorfosis,en
los últimos versosdel libro XV:

natiquevidensbene factafatetur
essesuis majanet Vinci gaudetab illo.
Hic suapraeferriquamquamvetat actapaternis,
libera famatamennullisqueobnoxia iussis
,nvitumpraefertunaque inparterepugnat.
Sic magnuscedit titulis AgamennonisAtreus,
Aegeasic Iheseus,sic Peleavicit Achilles,
denique,nÉ exemplisipsosaequantibusutar,
sic etSatumusminar est love... ~

«Y [el alma de Julio César], al ver lashazañasde suhijo [Augus-
to], reconoce que son mayores que las suyasy se alegra de ser ven-
cido por él. Aunque Augusto prohíbequesushechos seanantepues-
tos a los de su padre, lafama, sin embargo, libre y no sujeta a
mandatoalguno, lo antepone encontrade suvoluntad,y en esteúni-
co puntose le enfrenla.Del mismo modo el gran Atreo retrocede
ante los méritos deAgamenón,del mismomodoTeseovencióa Egeo,
del mismomodo Aquilesa Peleo;enfin, para emplearejemplos que
los iguala a ellos, del mismo modo también Saturno es menor que
Júpiter».

‘~ 0v. ,net. 15, 850-858.
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minador común de haber destacado por su belleza (Endimión, Atis, Narciso 
e Hilas); sin embargo él, que sobrepuja a todos, es a su vez superado en her
mosura por aquel a quien habrá de ser entregado, esto es, por el emperador 
Domiciano: so/us formosior ille, cui daberis. 

Para terminar, debemos recordar que el uso del tópico del sobrepuja
miento, como es natural, no es exclusivo de Marcial o Estacio. Se había uti
lizado antes y habría de seguir utilizándose después. Particularmente, este 
recurso laudativo resultaba muy apropiado y eficaz cuando se trataba de 
hacer el elogio de los emperadores. Por eso, no es extraño que el tópico ya 
hubiera sido utilizado algunos años antes de Marcial y Estacio por un autor 
como Ovidio, para hacer precisamente el elogio del primero de los empera
dores: Octavio Augusto. La alabanza de Augusto mediante el tópico del 
sobrepujamiento aparece, en concreto, justo al final de las Metamorfosis, en 
los últimos versos del libro XV: 

... natique videns bene facta fatetur 
esse suis maiora et vinci gaudet ab illo. 
Hic sua praeferri quamquam vetat acta paternis, 
libera fama tamen nullisque obnoxia iussis 
invitum praefert unaque in parte repugnat. 
Sic magnus cedit titulis Agamennonis Atreus, 
Aegea sic Theseus, sic Pelea vicit Achilles, 
denique, ut exemplis ipsos aequantibus utar, 
sic et Saturnus minor est love ... 33 

«Y [el alma de Julio César], al ver las hazañas de su hijo [Augus
to], reconoce que son mayores que las suyas y se alegra de ser ven
cido por él. Aunque Augusto prohíbe que sus hechos sean antepues
tos a los de su padre, la fama, sin embargo, libre y no sujeta a 
mandato alguno, lo antepone en contra de su voluntad, y en este úni
co punto se le enfrenta. Del mismo modo el gran Atreo retrocede 
ante los méritos de Agamenón, del mismo modo Teseo venció a Egeo, 
del mismo modo Aquiles a Peleo; en fin, para emplear ejemplos que 
los iguala a ellos, del mismo modo también Saturno es menor que 
Júpiter». 

33 Ov. met. 15, 850-858. 
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Ovidio aprovechael final de sumagnaobraparaadularal príncipe, afir-
mando quelas hazañasde Octavio Augustosobrepujana las de supadreJulio
CésarLos términos que recogen laidea del sobrepujamientoson muy claros
y elocuentes:malora, vinci, praeferri, praefert, cedit, vicit y minar. Por lo
demás, Ovidiorefuerzael elogio medianteuna seriede comparacionesilus-
trativasdel sobrepujamiento,en las quesemenciona aotros hijosfamososde
la mitología grecolatinaque tambiénsobrepujarona sus padres:Agamenón-
Atreo, Teseo-Egeo,Aquiles-Peleoy Júpiter-Saturno.Así pues,comosc ve, en
Ovidio aparece ya plenamenteconfigurado —tanto en su aspectoformal y
lingñistico como en su aspectoideológico y de contenido— el tópico del
sobrepujamientoquealgunos añosmás tarde habríande utilizar, conmucha
mayorprofusión, dos de los mayoresaduladoresliterarios de todas las épo-
cas: Marcialy Estacio.
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Ovidio aprovecha el final de su magna obra para adular al príncipe, afir
mando que las hazañas de Octavio Augusto sobrepujan a las de su padre Julio 
César. Los términos que recogen la idea del sobrepujamiento son muy claros 
y elocuentes: maiora, vinci, praeferri, praefert, cedit, vicit y minar. Por lo 
demás, Ovidio refuerza el elogio mediante una serie de comparaciones ilus
trativas del sobrepujamiento, en las que se menciona a otros hijos famosos de 
la mitología grecolatina que también sobrepujaron a sus padres: Agamcnón
Atreo, Teseo-Egeo, Aquiles-Peleo y Júpiter-Saturno. Así pues, como se ve, en 
Ovidio aparece ya plenamente configurado ~tanto en su aspecto formal y 
lingüístico como en su aspecto ideológico y de contenido---- el tópico del 
sobrepujamiento que algunos años más tarde habrían de utilizar, con mucha 
mayor profusión, dos de los mayores aduladores literarios de todas las épo
cas: Marcial y Estacio. 
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